The Sentence in Muyuw

" by Daplas LLPL‘?M
A te areI0 sentence yypes in Muyuwe They are Paratactic
. Merged
"? Conditional
Wik Antithetical
Quotative
Imperative
Interrogative
Exclamatory
Contrary fo Expectation
and  XKEESFEXEIVe Nggative Emphatice
2. The Parstactic Sentence.
2.1s ~  The Paratactic Sentence is the most common and consists of a string of
juxtaposed bases filled by clauses or other types of sentences,
*
2020 The formula for it is as follows: -
BPess S = + Connectors conj + Time Margin 3 Ph + ( Base : any indic Cl /
any 8 )"
*
2.3, Intonation
The intonation pattern of the Paratactic Sentence inMuyuw includes a
pause on & mid pitch at the end of each base, with a normal run down intonation
sentnence final,
If the final base is filled by a different clause which gives a different
sentence type, the final intonation may be different as is detailed in relevant
!‘ sections of this paper.
-"iifz. ™ Ipe Simple Septence is the minimal form of the Paratactic Sentence,
*A ~with only one base filled by & clause xmxkmiam or & non verbal fragmemt as below.
ﬁz.&.l. (B ¢+ Tr Cl1) \
Nag wotet akow yam towen.
- gliot  work I-carry day thise _
gl . é Ididn't work todaye i
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3.4:-‘3.-"- Awowun?

Why?
. : Why?
Permutat £t i €
2.5, €onnectors
2.5.1. The class of conjunction filling the Comnector slot includes
e yes/and
0 yes/and/or
€Csse lpase of time
oko lapse of time.
Connsctors may occur before each base, before some or before nons.
245024 Clitics may have conjunction-like functions in linking clauses within a
sentence. These are ; -
mo= sequential
bo- emphatic
s ga- simul taneous
S These conjunctions and clitice function not only at clause and sentence
level, but also at paragraph and discourse le#dl as is detailed in the relevant
papers.,
2.5, “xamples. By IS ) (B, + Intr C1 )
Tyums imeis, imasis watwasoupe
They-returndd theyicame theyislept at-Gwasoup.
They went back to Gwasoup and slept theres
2.5.8.2. 0 kn‘m?iciab " ‘Jrnmwan kelas, m:(;eiﬁl u;n}.elals. o
And  you= ingide trading  you-went you-traded and
You on & trading trip, you went off trading and
( B3 : 5t C1 )
kelals-nen Wabunun,
trading-belonging=-to Webunun.
‘hﬂ regults of that trading belonged to Wabunun.
i
Bebelns (B.s St C1) ( Bys Tr C1 )
0 kekita gunagdg wasegyg (yey) , o kwavtagis yagean
And little my-bad with (me) and you-mentioned name~his

Iz feel a little bit bad about this = you mentioned a pig named
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(B, s TrCl) (B, s+ M8 )
bwaloud Tenowak, o kwivtigis kweitan alemiy s kulelals,Nounuw.
pig Tanowek and you-mentioned another animal-your you-weni=off you-traded N.

Tanowak and you mentioned another of your pigs that you got by trading, Nounuw.

(B;s Tr C1) (BysIntr C1)
2.58.4. Ib ven, Bh

He-greated ph.eo and ho-ﬁ.uished (it)
He made the earth below and completed ite

Frust. Intc(
(B sIntr ¢1) (B $

2:.5.3.5, 88ae0e NAgZe
Sh.e-ilu-m.i.ti.ng until nothing

She waited for a long time but nothing happened.

(BIa Tr C1 ) Bgllntr €1)
265:3460 Kasik™ wan wik hap, mo kakuk,
Ve-waited one week half then we-embarked

We waited for half a week, then sailed off.

&) ( Frast. Int Cl
(B,tTr C1 B.t
24543470 ﬂiﬂ.i"’ boz nage

. He-wag-looking emphatic not

He looked and looked, but found nothing.

(B sIntr C1) (By2 Intrcl)
2,5.3.8. Gatakams, ga~ifkuls
Simltmoul-'e-ut ’ linultmous they-school womene

While we ate, the women schooled.

266. Time Marging
2.6.1. The sentence in Muyuw has two groups of tiem indicators, showing
8. Concurrent time
be lepsed time.
2:6.1.10 Qoncurrent Time “argins are manifested by waxdx phrases (or words as the
mifiimal form ef phrases) oceurring sentence initial, final or withih a clause.
They usually announce & new time horizon and may be either complex or simple.
It is sometimes difficult to determine whether a simple ¥Time Phrasex should be
analysed at ¢lause or sentence level. However a time phrase on clause level
is usually shorter and simpler end may occur within the caluse. Time phrases
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filling a Pime Yeggin oftem have embedded clauses as in 2,6.2,3 and 4.
2.6.1.2, Lapsed time is indicated by clauses filling bases in the paratastic chain
and may be manifested by
8. & clause with @e..s ©§3} MAWANA €Ceeey i5ESUS €€€, MO iNOUN €0ese
be & Merged Sentence of the type using the verb kous.
These Time Vlauses, which in other languages could be classed as Time
Margins, are here part of the paratactic chain and structurally inseparsble
from it.

TM : Ph (B,s Intr Cl) (B,s IntrCl)
2:642.1, 0 ugoin wik towen, mgei.& bitayawas, tasg kid,
4nd today week this today indef-we-rest we=spell indeed

“nd today of this week, we really xmmk should be having a spell,

lBaa IntrCl)

nag kal  iyawas,
not who  he-rests

(but) no one is resting,

(B,s+ IntrCl) (thIntrCI) THRPh
2.6.2,2, Gl.&g beigweys, nag beikans, tut towen  nagein.
. Person indef-they-weak net indef-they-eat time this today

People are weak, they don't eat at this time.

Intr Cl)

2,6:2.3, mmw(m bo beitou!, mo igt livan towen.

Time that short emph indef-he-embark then he—neet:l.nged talk that
At the time when he was soon to embark, he held a meeting and spokg uﬂ?ﬂﬁ.th‘

TM: Ph{Cl) (B ¢+ IntrCl)
2.642440 Yeisuw misumkwey tutan  ibus, im ven watinow.
Jesus time time=~his he-came down he=came place below.

At the time Jesus descended, he came to the earth below.

(B :IntrCl) Intrcll
2.6.2.5, Iyam® gaboug kakit, plein ia:.le.niw waSwasoup wesege
It-dawned morning little plane it-began at-Gwasoup with

Vhen dawn came, the plane set off from Cwasoup.
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2,642.8,

2:642.7,

2.7,
2.7.1,

3‘ 7‘2‘!.

24742424

272436

S
(B,: ImtrCl) (323'1‘1‘01) (B, s IntxCl)
IseBus eeesse inanm taman idagis wag keiy, ime Unamatan,
They-stayed until mother~his father-his they-pu#ein they-came Unametan

canoce two
They stayed there until his mother and father got in two cances and came o U

$MS) (B2 TrCl) (B lIntr“'I)
; beikous, pway , gilgbed, gmmag b bikatuyouns,e,
Wt-uuld indef-it~finished indef-noot:food-pa,ynent person mnw indef-they-gather
eat-

Vhen we finish on.ulld.ng (the cmolwuny people gather(to eoek the food,,,) .
cook the food qiver as /hjmen?‘ Yor Yhe wovk dane amd )

39 0 Specific Sentence Topice Often the first clause is used to
set the scene or amnounce t¢he topic; sometimes a phrase or clause is used
in apposition to another referrent; sometimes the normal word order is
altered to demote emphasis or bring into focus e.g. the object , which

normally occurs afterthe verb is brought forward to sentence initial position.

(BIlTrC].) (B,sIntrCl)
Tomim bwakep~ kweiboug nisop, waseg  bafaleliwe
Tomim banana before perf-he-planted with indef-we-clean

Wel shall clean the bananas which Tomim planted before.

(Bys THCL) (8 ahtrclun s IntrCl) (B,sTrCl)
Anunuw™ kunekes, Jkuke eiys n yes misagal
you=went=-t-them you-tnded pe&-ynu—hit p&‘!—youhring your-feast

And Anunuw whom you went and traded for, did you kill him and bring him for

(B.35%C1) Echo Q

pe ¢ © nag?
reagon=-its or not

yourfeast or didan't you?

(B,sT+C1) (BalBtGI)
Ages e ¥ nag kaligen, singay limwelem, mamagine
Voice~theri we not we-listen very confused likeness~-its

We didn't understand theri talk, it was so confused, just as though

ikapleonsa mave
they=-gabbled in vain

th ey 9 abbled aim lessly
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2.7:2:44 Inwen dakaniken, if-o wanakeew, itouvin mo idibek gwad towen
He-¢limbed monster he-went-wey-off up, he-turned then he-told child thate

The monster climbed up right to the top then turned round and spoke to the chid.

2.8, M
There may be up to I8 bases in a chain as in the following example.

B 1M8) (B,3TrCl) (B IntrCl)

bzn beikous, bah?o gilabed, gameg babaw bikatuyouns,
Wo-mlk indef-it-finishes indef ok foodpayment paraon ‘many indef-they-gathe

When we have finished caulking the canoce, -J& cookz the food -!J receive as
payment for 48 work and many people gather to eat ity

(B,:M3) B.:IntrCl) (B IntrCl) (B,sTr €C1)
ika& beikous, bi.ka.mu :.;ran-nan gaboug, (i vises wayol,
they~-eat indef-it~finikhed incle.f-dws-sleep it-dewns morning Whey-row  in-sea

When they have eaten, we sleep and in the morning Whey mv(}heiﬂﬂs]aaa,

(B TrCl) (B TrCl)
1%) :‘.W 1) bi : biw . wawalaw,

¥oping indef-theyébring indaf-they—put-hgrmdnf-thsy—t&s- Bt
then they bring it back and put it at the water's edge at the shorej

(B, s IntrCl) "EB lIntrGlJ
bineis sagy, 0 tid 4 kweim o money, nitakinew, akweiy
g th m% or bcada’m&terinf or money perhaps e.nz'holl two 7>

“hen people will and make gifts ﬁtting inside the danoe) mleeping mets
beads,materail pgrhaps money , a fe¥ armshells j

ﬁam kweitgun, nitakinew  kweivas, kukkin gog nag akweiy.

indef=they- three perhaps ﬂpur :J; v but not two

they'll givo(thr}le ermshells, parha.pa four; if Aot \é.s meny as that, then two.
2.9 Reasorm perpose ynd reoteors s
2491 In soms languages,causation, pubpose, reason etc. are classed as margins

or separate sentence types. In this language, we have not found sufficient
structural contrast to set such apart, so have considered tham as manifestations
of normal bases in the paratactic chain , filled by ~|=-qm.‘li'i.l‘:i:::ma;l Calauses.
Smh%qm& Clauses form part of a large group in the language, which have
as predicate & noun(phrase) wkkk or clause , see ‘he Clause in Muyuw, sectionZ.4.
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They ineclude
peinan : its behefit/reason
mapun . its payment/censequence
silmanin its goal
vagan its purpose
MAWAN MEWADA its likeness(like that)
magin megine its face/eppearance (thus)

mamaginumamagina its appearance (thus)
kadilokvkadiloke adequacy/equelity (enough)
deise suffieiency (just)
misinak.misinaks completion (only)

They may oceur first or last in the paratactic chain, Semetimes, particularly

Hatiy
in —Bq?utha& Clauses indication reason or purpose, the pginan or yagan may be

omitted,and il inclusion to make overt the implied relationship, is on semantic
grounds onlye (5 .7n4x01) (B, :EqC1)

2696241, Nagein gaboug a.L.m gamag wasigeis, peinan danwele
Today morning I-spoke person with-them reason-its  green pepper

This morning I spoke to people about green peppers

s EqCl) (B, 3 IntrCl)
2:9.242, L i“i.y. 9 ika:
. Bouon-:lu grandmother-his lhe-hit-thom they-angry

Because his grandmother hit them, they are angry.

(B :IntrCl) (Bgumtrcl) (Ba $EqC1)
2:9:2.34 bo = m ﬁmy ¥ pam kan avakain,
Ind.{h:homr ¥t indef-they~happy women reason=-its <food big

Thm/thc women vill indeed be happy, because there is plenty of food.

(B,sTrCl) (B, IntrCl) (B sTrCl) (B,s5%C1)
209:2.4. Igaw &. takayamates eiyam, Pawl m iguyem vagan "bahhn
Still eimult we-waited indef-ti-dawns Paul then he-exhorted purpose®its indef-
we=eat

While we waited for day to come, Paul exhorted us to eat.

(B s IntrCl) (By 1306 dan)
2494245, 5. Dpen, hm*- (reason-its)

He hid because he was afraid.



2,10
2,10.I

2,102, 1,

21042424

2.10.2.3,

2,11,
2,1I.1,

2. II.ZoIo

Amplificstion

In some languages, the Amplification Sentence is a separate type, but here

we are not able to find sufficient structural evidénce to AXEEEEEHILHEE
differentiate. Some bases in the paratactic chain are gemantic expansions of
a previous MEXTENHX referrent, but structurally are merely normal components

of the chain,
(B,s5%C1) (B, :RRS DQS)
0 towen; misinak® alivan,"Yey  nage"
And like this only I-said I not

It was like this; I just said,"Not me."

(B.sTrCl)
0 Tanowak tuyes s Jyedebpnen Wabunun
And Tenowak p8#f-you-fed big-pig-belonging Wabunun.

And you fed Tanowak, the big pig belonging to Wabunun.

(B..sStC1) (32 $TrCl) s TrCl)

Liven® mounid, yey “agidam , yagan ven 3' tuwalal-nen
Talk +true X I=gut-off name-its village Wa.bunnn feast~belonging

Itds quite true, I did cut off the feast belonging to the village whose

yey agidam.
I  I-gut-off

name is Wabunun,

Seguence

In some langusges, sequence is expressed in a separate sentence type, but

this is not found to be so here. Sequence is indicated at word level by the mikikic
elitic_mo on the verb. This is one of a group of clitiss which have conjunctione
like functions, see sewtion 2.5.2, In a paratactic chain, mp may be supplied
between each base to highlight the sequence of events, but it is not

obligatory and mmk does notxim alter in any way, the character of the sentence.

IntrCl
u.nd you-pomd und you-fom-thro-muh and then ind.ef-it-mkos-na.g' then
you=eat

ssyoupound (the pulp) and force it thro ktha mesh and make sago and then you eat it
FI.



2,11.2.2,

2,12
2.12,1,

3-12.2.1.

2.12.2,2,

9

TrCl) (B, sIntrCl)

(B, 3MS) (B
Kake beikous, (mo) bikayupn,y gilabed, (mo) geamag Spavaw
We-caulk indef-we-finish indef-I-cook food-payment people many

When we have finished caulking the canoe, I cook the food they receive as
pagment for their work and many people

(B, sMS) (Bgs IntrCl)
bikatuyouns, (mo) “ikams beikous, (mo) “bekamasisess
indef-they-gather they-eat indef-kkmy it-finished indef-we-sleep

gather to eat ity when they have eaten,iix sleep

Simultaneity
Again , in other langusges, this is sometimes expressed in a distient
sentence types But here, the word which indicates simultaneity is one of a
group of ¢ wodsg (o -J“ﬁhielﬁ“m big Z"’uﬁﬁiﬁﬁﬂ for each other
and thieh,ﬂh; the semantics of the sentence , in no way alter its basic
structure. Verb espects change in accorance with the time expressed, to denote
whether the action is real or unreal, but this is not a matter of basic
structure.
Simultaneity mey also be indicated at word level by the clitic = ga on
the verb.

(BI: 8tC1) (B,sIntrCl)
Igaw inabomatan anatut, Imrbaﬁ igaw bikatukin,
Later hig-north-wind its-time God later indefehe-sort-ogut

When His time of judgement comes then God will sort people outs.

Nagein inabomatan anatut, Yowbad ikatukin,.
Tada hs—rnoctb wind  ths - fvre God he -sorfs out

'@a:}', a¥ #he Kime of His J'-.rie ment, éw/ 40rfs Ou¥ léeab/e'

(Bt IntrCl) (leTrcl)
p&g Wabunun bineis Bowagis, igaw bweloud® maysan bisekes.

later person Wabunun indef-they-go Bowagis later pig payment-its indef-they-give

When the people 8f Wabunungo to Bowagis, they will give them the payment fo the
pige

Kyeiboug gamsg Wabunun bo nineis Bowagis, kweiboug bwaloud maysan bo isekes.

Before wheh the people of Wabunun n:,it to Bowagis, they were given the payment
/ for the pige

~7

|
!
{

\ U,efore person Wabunun emph p%e&-thr,ﬁy-unt Bowagis before pigpayment~-its emph tb

gave



2:12.2.3,

2.33.204.

2.12,2.5,

2,18,

2.14.

10

(B.s TrCl) (B,sIntrCl)
I& ivavag 4 mo isaps ininEBudibud.

Simult he-was~-doing then they-appeared people Budibud.
While he was doing that , the people from Budibud arrived.

(B sIntrCl) (B,IntrCl)

Igaw ug ises, mo vane
Simult mind-my ~it-steys then indef-I-speak

While I think like this, I will speak,

(B;: intrCl) (B, s InrtCl)
Igaw = kago beim  waTum, igew abi.takau.

Simult cargo indef-ft-comes at-Tum simult indef-we-eat

When the cargo comes frcm Tum, then we will eat.

The languege as a whole shows & lack of concern with accuracies of time

expression. This is ewidenced in the following ways.

There are no distinct tenses of verbs - only aspect denoting real/unre

emphatic or sequential modes of action.

{8~ clefom
ak / irbefitc

Time Mergins are relatively simple and fulfil similar functions on “lause,

Sentences, ‘aragraph and Discourse levels.

Sequence and simultaneity are not of such importance as to be expressed

as separate sentence types.

Uther sentence types frequently form part of the paratactic chain, in which
case the whole sentence is classified according to the specific exponent of such
& bases ©.geNARRATIVE DISCOUR SE example 3 Episode 8 S 4I is classed a s “dvers S

¥pisode 6 8 36 is classed as DQS ,

though both ocoyr as the final part of & paratactic chains,

Vhere a paratactic chein has bases filled by more than one variant, the
sentence is classified according to the less common exponent ¢,—-as—in-



3 the Mo t
8.1, The Merged Sentence consists of two obligatory bases with the normal
transitional pause between absent and with the second base fiiled in one
of two ways : -
I. by some verb of motion
2¢ by some form of the verb kous.
Often the pronominal prefix of mmm the verb in one base is missing when
this can be clearly inferred from the mkhmx verb in the other base.
Such a Merged Sentence may then fill a base in the paratactic chain,

3.2, ‘he formule is & 5 follows 3§ =
M = + BII TrCl / IntrCl + le verb of motion/ ~kous

3.3, The lerged Semtence formed with & verb of motion.

3.3.1, Two verbs, one of them a verb of motion, may occur in such close
semantic association that the no#mal pause between bases in a paratactic chain
is lost and they form & Merged Sentence.

(B sMS) (B, sTrcl) (B, sM8) (B, 3 IntxCl)
3.3.2.1. In ikow im’ isekes iﬂﬂhef. i in 1 itow waten dakul,
Figh he-carried he-tooke=off he-returned he-went he-stood on-top rock.

he=gave~them his-wives

He took the fish and gave them to his wives, then he weni back and stood on top of
the rock

(B,.tMS) (lelntrcn
3+3.242, (I)El.llﬁl ineis; mtowen go kwayav waseg itapouy nakadipuy,
(They)rowed they-went that-one but eventdy  with he=-sharpened his-throwing-stick

They rowed away; but in the evening the lad sharpened hsi throwing stick,

(B, 1MS) (B4lIntrCU (B.IntrCl)
imwén iny  wadabwen lakem,” naten iw iweiy,
he~climbed he-went to-top kakam that-women She-went~to-#im he-hit

and elimbed to the top of a kakam tree, then the witch attacked him and he killed
hers

3.4, The “erged Sentence with the verb =kous
Sed.1. Two verbs, one of them some form of the verb ~kous msy be so closely
associated as to form one unit, classed as a Merged Sentence. The =kous verb
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denotes completion of the previous action, adn is often used to indicate lapse
of times This Zikwm type of Merged Sentence is frequently used as a sentence
linkinXg device (see TheP waragraph in Muyuw section 2.2,I.2.2.2.)

(BIall‘S) (Basls)
3.4.2,1, Ipouls ikous, imeis isiwas.
; They-fished it-finished they-came they-stayed

When they had finished fishing, they came and stayed khere,

(B 3M8) (B,3TrC1) (B,sIntrCl)
8.4.2.2, Knh%bu beikous, pway gilabed, gamag babaw bikatuyouns,
We-gaulk indef-it-fihishes indef=-I=cook food=payment person meny indef-they=-gather
When we finish caulking the cance, I cook the food they receive eas payment for
their work end many people gather (to eat it)

(B, :M8) (B. s IntrCl)
M beikﬁul, bakamas Sesvene
they-eut indef-it-finishes indef-we-sleep

end when they have eaten then we all 8leePescres
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4.20

4.3.1,

4.3.2,

4.3.40

4e3e50

444.1,

4.4.2,

4.4.3,

The Conditional Sentence

The Conditional Sentence diffox:gm ?:o? I.ho t«?ﬁf ‘&10 Sentence in that it
consists of an ebligatiory protasis, :rollowed by a. pause, succeeded by an shkkxxiaxy
obligatory apodosis, according to the following formula ;-
+ frans. paese
Cond 8 -/{ + Gond M : kukin/magat + By & any indicative C1 .+ Coniee

+Bz 1 anysS

The protasis consists of any number of clauses introduced by the obligatory
conditional marker kukin / maget, leter clauses usually omitting the
conditional markers ‘he verb in such clauses is usually in the unreal ( or
indefinte) aspect (b=-).

SNkin is a stronger conditional, usually referring to the furutee

Meget is mmkmx weaker, usually signifying frustrated possibility.

The transitional pauses may be marked by & conjunction which is optionalg,
Intonation is sustained, as for a comma, but the pause is longer, and is
indicated by a semi-colon in the orthography.

The apodesis , in collected texts, consists of any type of sentence.

s IntrCl) (B,StC1)
Eukin bukukoms deilok towen, yakamiy amis mgwan Yowbad.
indef-you~sat tree that you your-gharacter its-likeness God

If you eat of that tree, your understanding will be like God's.

(B sintr C1) Bitl'.ntrcl) B, sXERXIX DUS)
b » (kukin) bIlivan, ) bilana., "Kum, ten  tamwamwen"j
£ indef-you-go (if) indot-hs-talk:s (if) indef-he-says Youw-come we-go we~hunt=cuscu
If you go to him and he talks with you adn says,"Coem , let's go and huat
cuscus,"

sZmpsS )
fu toten kuyoubwen, am kugiw, giwun  bweina Eﬂea wawadoume
yu, betel-nut that you-chew don't you-spit spittle~ite good inds{n myo "

theg you just chew betel nut, don't spit it out, just let it stay in you mouthe

Cond
(B ¥XTC1) (Bystontés Ex.Cl)
M gg  nag; bo nage
if but not emph mnot

But if not, urtl.inly nots '
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(B3E80ondC1) (BzalntrClJ
codods 0 t dimdim nag, yakids nag takakins kede
“nd if Europeans not, we not we-know  roade

But if there were no Europeans, we wouldn't konw the way to goe



S
5.1.

5.2,

S8,

Se#ele

S5+8.20

S544.3.

i t a
The Antithetiacl Bentence differs from the Paratactic Sentence in that it
consists of two obligatory bases separeted by a transiifional peuse with
sustained intonations The first base consists of a thesis fillde by any type
of clause and the second by an antithesis with some form of negation E:ERR“““"“
i, “i88lraing to the following formule -
4 tvans  fauee
Antis = + Bys any Cl,+ AntiCon s tage/gog + By s negatidghX /opposing Cl

" . - d f
‘he antithesis be ﬁlu‘}:,},’f;,g} H gﬁ_",?&?,t ed form o ? clausesex 4
but often it is unded by a Clause asém in example

Se¢ Such a ¢ is often introduced by

"until®, see example 7.

(B, sMs) (B,3'rC1)
Bl.yé bam  bukiveges, tage bo kan waﬂj\ven mo igidaged.
Indef-I-return indef-I-come but emph XAXE fo-gour-village then it~ig-paining
indef-you=do we-go

If I had come back ,you could have fixed it, but we went to our village and then
it started paining,

2&{ IntrCl) (32 s IntrCl)

(
0 gwawut muwag y yey gog badod aleigw & wesege
4nd you-look-after your-canoe I but indef-4-load animelemy cance with

You look after your cance, but I will load my animel on the cancee

ek MBS ISECT) B (B,35tC1)
O bwaloud™ nisasus, tage yg nag, nag, o yab nage
And pig perf-they-stay but <thing mnot food not and sago not

There are plenty of pigs, but there #re nothing else, no food or sago.



6 TheQfiotative Sentence

Bels ‘he RE¥EX Quotative Sentence differs from the Paratactic Semtence in that
it consists of two obligatory bases, the first filled by a quotation formula
and the second filled by & by a direst quote, according to the following

formula:-
642, Quot 8 = + BI iQform + }32 : 2Q
643410 The Direst Quote Sentence has its first base filled by ilw formula

ddiormmfktann which is any transitive verb of speech,e,g, =lana or the plural
form ~lansa, or mamagina/ mawana “its likeness" .

6.8.2, The second basem is filled by & direct quote which may be a word, phraseg
clause, paragraph or discourse.

(B, :QForm) (B, I@mta}
6odole Ali yey," Buna.ta.um wanuwanoz
I-gaid I House ingide

I said,"It's in the houss,"

(B,.1QForm) (B,?Quote)

Be442, Iim, “K\mﬂ\m%

He-seid You=-go
He maid,"Get outi"

Gedels From NARRATIVE DISCOURSE ex 4 para 7 § 32,

assae ilm,"E. :Lnad, tamag bo alouvat, son vin natan

R N R s T RN t&ocif:l-ulu.a:vﬂ‘b

she-said Yes, mother-our ra.thsr-w emph I-£6und with~hi m woman kimksone
She as10,"0h ; Mother, T deund- ny fatbier ain with hin wes o

singaya namnabwein. Vin nawen singaya won pwapwakew , abanens
very beautifule-woman Woman that-one ¥ery body=her white I-found-her
The woman I saw
very beautiful woman. XEE had a very white skin,

Isunep im, imeke tamag nises. / Deisa iwliboub, son ivvayaums

She-appeared she-came she-met 5:}113 Juat she-embraced with-her thayrkepte
=5 &‘
She came and met my fathers She embr: ﬁmmdld.saedhi-,



cously

I7

mo ikaninaviya,. Ikaninaviya ikous, tamag inoun in, R

t-finished then they-copulated .They-copulated it-finished father-my he-went-off he-went
sheg they copulateds When they had finished, my father went off

Bodode

BeSe

6.6.1,

666420

646434

nawen isiw wanuwan leg."
t-woamn she-entered inside cave.

end she went back into her cave.

Anawous mawansa,”labuniti, uniti, kumeke go mumwana nitatoye”
His~song like~this Labuniti, “abuniti you-come-to-meet but you~husbend perf-he-
; stands~here

His song was like this,"lLabuniti, “abuniti, come to your husband who is standing
here,

The Indirect Quote Sentence may be similarly described as two bases, the
first filled by an indirest quote formula and the second by an indirect quote,
but such & sentence is more simply and comprehensively handled by considering
it as composed of a transitive verb with a word / phrase / clause /(paragrpah/
discourse) in apposition to the pronominal object marker of the verb, which
in the case of the third singular suffix is a zero morpheme. See Muyuw Phrases

sevtion I33¢c « the Appositiomal Noun Phrase,

0 adok nag.

And I-think not.

L don't think so.

Adok agulivan bo misineks
I-think my-talk emph snough

I think I've said enough.

0 igaw banuway %= nitakinew kan, o yabiy, bwaloud gog ituwal
And later Indef-I-thought perhaps food and sago pig but it-feasts

And later + thought perhaps there is enough food and sago but the pigs

itatos, misjyamun towen.
it-ingreases time that

haven't increassed at this time.



7 The Imperative sentence
8.1 The Imperative Sentence in its minimal form consists of a base filled by
an Imperative Clause with an intonation difrerent from that of & Simple
SRESGRE° LIi9- ok Si Mt SRELSERES "RBARA e bimbre of the voice in aleo
The minimal Imperative Sentence may be expanded , theoretically to any
number of bases filled by Imperative Clauses(in practice, it is rarely more
than four) or may form part of the peratactic chaine

724 Its formula is as followsi~-
InpS = % B, 3(PeraS) + (B sImpCl)"

2.3, Intonation

7e3e1e The Imperative Sentence has an intonatica fallirg from high to moderated
on the imperative verb, and if the verb ends the aentmo, such is the/
R e L e
sentence following the imperative v'erb, 1T O us
the normal run~-down patiern. Further, particles with thsir own intonation
indicating degrees of dkemmkiwm distance, superimpose this pattern on the
closing portion of an Imperative Sentnece, as in the example belows

(BE;I['@CI)_ (B‘glwll

You-come you~bring
Bring it herel

7e342.1,

76302424
L (B;:DipCl) _(B,188)

! H Bn i%ugn
We=return emph it-is-night

Let's go home, its'darkl

(B,1 Inp MS) Lo
74342434 Kwayav ktmog kun  dakul tamn-onﬂ
Evening you=go you=go rock that-one-gver-there

In the evening , go to that rock over thqro.

Tode The Imperative Sentence is of two types, poait:.ve or negative.
Todols ﬁntive Imperative Sentencesmay be introduced by
bweina it is good that (this should be done)
kadiloka it is adequete that (this ought to be done)
misinake it is complete that (this only should be done)

deisa it is sufficient that (k= just let this be done).
\ |
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7:4.2, Negative Imperative Sentences are introduced by
ta- don't
mato- take care lest
malata- take care lest

awoum nawoum I forbid that

(B,sImp8l) (B,sImpCl) (B, sImpCl) (B tIanl) 1 IntrCl)
E&n, hmon? kuuys nuy, k&s mo ba.rgn
You=go youwgo~off you=bring eoconut you-giVa-m then indef-" -eat

Gomdgetmeuaocnuta.ndgwe it to me to eat,

TeSele

(B.:Imp C1)
kadildka  lunekes  datovekse
Lnd it-is-adequate you-go~and -meet-kimm our=leaders

You ought to go ahdtalk to our boss.

745424

sImp C1)
;ba amkweim$
Ta.lcc-eare-lut he-gpoil you-materail

Be careful he doesn't spoil you clothes.

705480



Be3ele

84343,

8344,

The Eulmtory Sentence is characterised by sustained high intonation,
which elicits a different type of response, usually on short utterances which
consist of one “xclamatory Clauses

Any short indicative utterance can be converted into an Exclamatory
Sentence by the use of Emclamatory Intonation,

The last basgsjin o paratactic chain may be filled by an Exclamatory

Vlause, in which case the whole sentence is classed as “xclamatirye

‘he formuls is as followss~
Excl § = % By t(ParaS) + B (“elC1) s

Often the Exclamatory Sentence fills the &% Direct Quote slot in a
Direet Quote Sentence as in examples 4 and S.

(B, sExelCl)

Nagt

Not
Nod

sExelCl)
Siya.; Wmmt

hOIO-pople “amwan
Those people of Wamwan}

sIntrCl) :IntrCl) (B s Intril) ( sxa:clcl)
u& towen bo iyum, ineﬁ bgi@b, isa-kt
‘&nd pig that emph it-retyrned it-w j’,},,t" Olman indo:l'—he—bum emph it~is~bad

And thet pig went back to Olman for him to cook it, and that's badl

(B :QForm) s 8Qs Egel Cls)
D.Inn L ?B Weyd Tal Deis gol "
Thvy-ca.id lgs,oh  oh but enough but

Theyseid," "™ Ohy Oh} Stop it § That's enoughi"



9 The Interrogative Sentence

The Interrogative Sentence differs from the Paratactic Sentence in its
intonation and the response this elicits. The Interrogative Sentence hes & minimal
form of one base filled by an Intérrogative Clause, but this may be expended
to a series of bases, or the last base of a paratactic ghain may be so filled.

9.24 The formuls is as follows 3=
Inters = + B, : (ParaS) + (B sInterCl)®

9.3.X. Intonation

9341, An INZEENSHEL Interrogative Sentence consisting of one base filled by
& clause containing no interrogative word has rising intonation at the end
of the semtence. Any indicative statement may be made into a question =EX by
the use of this intonation.(pattern 4)

Kuliganes kweiten tut beivag Kwin asteiy? Gamag ULeiveg King asteiy?
You-hear another time inder-he-does Gueen two ‘erson indef-he-does King two

Do you ever hear pf there being two Queens? Do people have two Kinga?

94842, An indicative sentence may become an Interrogative Sentence by the

eddition of an interrogative partivle such as ke / ne sentence final, This

particle has a rising intonation.
=

Bukun  ke?
Indef-you=-go eh?
So you're going , abte you?

9:3.3.1, 4An Interrogetive Sentence of one base filled by a clause containing ah
interrogative word has a raised pitch on the question morpheme which falls
towards the end of the sentence.(pattern B)

kavel mmunid?
Who his=truth

“ho is telling the truth?

90303024 The clitios bo ( emphatic) and mo (sequence) may function es interrogative
words and take the characteristic interrogative intonation and so tum a
statement into a question.
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94345,
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Emph you-go to-garden

“re you going to the garden?

i

Kuw 3 mo beim?
You~go-away then indef-he-comes-to-you

Will he come when you go there?

An Interrogative Sentence which contains two bases may have these bases
filled by Interrogative Clauses or Indicative Clauses. In bath cases there
is rising pitch on the first base and falling on the second.

They may be separated by another base containing the echo question 9 _nag
"or not" whigh has & sustaine moderate pitchs (pattern@)

..".

lobes ammounid ) & yakamiy munid‘?
lobes  his-truth ‘or you true
Is lobes true or are you?

" St

Bwaloud towen :lniy tan, 0 nag a.mgnn?.
Pig that-one he-hit uyest or mot how

Did he kill that pig or not? What did he do?

P

Livan towen ﬁain ) na.g?
Talk this good or not
Is this talk good or not?

Interrogative Sentences with more than two bases show & combination
of the above three basic patterms of intonation,
8 P

Tl.no'lakmthsil kavol nayedeb, yokamiy , o n:;?
Tanowak you-mentioned who his-pig you or not

You've mentioned Tanowak = whose pig is he® yours or not?

e SV ‘E
Ilansa,"Tamwey bisilkodeim? Yoy* 0 nag, Kavel?
They said “ester indef-betray-you Me or not who
They seid,"Master, “ho will betray you? Shall I? ¥Who thep? "
i —--“J.-_-' ‘:" “‘\-.. = -’/-‘\w
Sivinam bakalebeim Bbibwein nemam o nag 7 Amgwen?
Vash-your indef-we-help-you indef-it-good hand-you or not how
Do you want us to help vour arm to zet better or nat? What da van want®

.



I0.2,

10.3.

I0e4e1s

I0.442,

Io“.a.
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C i ation ence.

‘he Contrary to Expectation Sentence consists of an obligatdry protesis
filled by any indicative sentence separated frome a base containing a
Frustrated Intention Clause bu a transitional puse with susteined intonation.
This may be followed by an optional apodosis alse separated by e pause with
sustained pitch of voice ( represented in the orthography by a comma) and
also filled by any indicative sentence. Sentence final intonation of the
minimal form is sustained moderate pitch « ¥inal intona tion of the
expanded form follows the normel paratactic patiern.

The formule is as follows =
Cont to Ex 8 = +Bysany indic S + trans peuse + B,s¥emst Int CL
£ Bys any indic §
The Frustrated Intention Clause may be preceded by ee... indicating a
lapse of time. Such a c¢lause contains the words

nag negative
mav,s makew empty / in vain
plus optional funetion words such as
bo emphatic
tage however
gog but
(B.sIntrCl) (B, sF#ntC1)

t - P nage
S he-kept-waiting until not

She waited for a long time but nothing happened.
(B,sIntrCl) (B tFrintCl)

%tot. MavVe
Ho-worked mak in vain

H¢ worked in vain,.
14ntrCl) (BysFrintCl) (B,sIntrfpeinan) (B,:°%C1)

ml binounas kid, nag 208, ikayma.ta ledim

‘hose indef-they-go indeed not but they-waited(reason-its) Ledim he-was-aa.ting
They were going to go , but they didn't, they waited because Ledim was eating.



‘The Negative Emphatic Sentence.
A Negative Emphatic Sentence consists of two bases, the first filled
by & negated indicative Clause or Sentence and the second by nage."not".
The fillers of the first base include Transitive , Intransitive, Stative
Clauses and Paratactic (and Simple) Sentences etce

I1eRe T ‘he formula is as follow:=
“ogﬂmphﬂ'-+BIa neg indic ¢l / PareS + B, : nag

15%C1) (B, tmag)
IT.3.1I. Lo:ltan youpeil, Ee
Hot one seed not

There wasn't one seed, not ohee

158) (B, Paag)
11,342, Ta kuiim keleiwag  kusekeigs yey, nag.
Yot ome  order you=give me=pl I not

Not one order did you give me, not one

1SS (with embedded C1 asblject )) (B,snag)
II.3.3¢ 0 togeg Yomi nag ilivan tut towen bikaves gamag anmwanet, nﬁg.
“nd he indeed Cod naot he-says thme this indef~-he-praises person alone not

And indeed God says at this time he will praise no single person, not one.
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Tode In Muyuw, the posing of alternatives is not handled by a separate

L sentence type, butulilises besic existing types. Most commonly, altermation
is manifested by expressing a concept ( as & statement or an igperative )
in one sentence, then negating this in the Gonditional Glafise of a following
Conditional Sentence which expresses an alternative course of action.

(B.:88) (B.:Condvl) (B, s ImpCl)
12,2,1. K%:ohiy. Eu&; ogng nag, qumamgz i kalabuse
You-give-me If but not youreturn-again gasl.

Give it to me. But if you don't, you'll go to gaol again.
(B,288) (B 3CondCl) (B, sCondCl) (B sImpC

I2,2.2. Nagein tut towen kunineiva mimoney. Kukij sivyuwein Badouw nag, use
Todya time this you-be-looking you-money If again indef-I-gall not gaol

Now today you go and find your moneye. If ] mIlyu;i again and $if) you haven't got
%y you go to gaole

(B : Faras) (B _ (B 1CondC1) (Bys indic 1)
1242434 eseebilaves itouh nitakinew kweivase Pm 808 nag, akwei.y-
indef-the 3 perhaps 4 peid but ot 2
ese they will A 3 or 4 (armshells) o But ir they haven't as many, they(ll
put 2.
12,3.1. The connector g (and/or) may have the alternative aspect of its meaning
reinforged by
nitakinew perf-we-look-out
or mk I-think. llgdokﬂ m{a;-ﬁﬁ (fg Or‘{?f'ﬂ{)/ m&O::;t .;}7 HNhewr

both of which hafé acquired the extended meaning of “perhaps".,So their use,
o

with or withouk 9 , implies & choice amtrg more than one course of avtion.

See The Imumerative Phrase in"Muyuw Phrases" for further details.

12.3.2.1, secsebilaves kweitoun nitakinew kweivas,
indef-they-throw 8 perhpas 4.

.octhﬂy will Si“ 3 or 4,

A2

1234242 0 yakamiy migelew igaw batgkud, nitakinew beibol o nitakinew/|meunide A
And you your- gustom simult indef-I-relate perhaps indef—it-pia;m? < AIAWIq

or perhaps' “"'twue [0} X0g

And your customs mow I will relate, perhaps it will be wrong, or pe -"‘EEWGA?




